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Inledning 

Berättelsen innehåller förutom redo­
görelse för brottsligheten även vissa 
uppgifter om personer som dömts till 
tvångsarbete för lösdriveri och dylikt. 
Till grund för berättelsen ligga i främsta 
rummet uppgifter från den dömande 
verksamheten. Härutöver ha bearbetats 
uppgifter från åklagarna om strafföre­
lägganden och vissa fall av åtalsefter­
gift. 

Statistik över brott som kommit till 
polisens kännedom har för riket i dess 
helhet införts först för tiden från och 
med ingången av år 1950 (kungl, kung. 
10/2 1950, nr 28). För tiden dessför­
innan har dylik polisstatistik förekom­
mit endast i städerna Stockholm, Göte­
borg, Malmö, Norrköping och Hälsing­
borg, och resultaten av densamma ha re­
dovisats i de statistiska årsböckerna för 
respektive städer. 

Primärmaterialet till föreliggande be­
rättelse utgöres, vad angår brottslighe­
ten, i första hand av uppgifter från de 
allmänna domstolarna och vattendom­
stolarna. Av dessa uppgifter avlämnas 
en del direkt från domstolarna till sta­
tistiska centralbyrån, medan de övriga 
erhållas dels ur domstolarnas saköres-
längder, dels ur tulldiarierna och dels i 
form av utdrag ur straffregistret. Upp­

gifterna om strafförelägganden hämtas, 
ur saköreslängdcrna för dylika föreläg­
ganden. Beträffande eftergift av åtal har 
riksåklagarämbetet ställt primärmaterial 
till statistiska centralbyråns förfogande. 
— För den brottslighet som icke redo­
visats med nu nämnda uppgifter, t. ex. 
sådan som konstaterats genom utslag el­
ler beslut av domkapitel, länsstyrelse 
eller militär befälhavare, lämnas icke 
här någon redogörelse. 

Uppgifterna om lösdriveri och dylikt 
ha hämtats ur straffregisterutdrag. 

Hänsyn har tagits allenast till avgö­
randen i första, instans; för högre in­
stansers ändringar i sådana avgöranden 
redogöres i viss utsträckning i statis­
tiska centralbyråns berättelser om dom­
stolarnas och de exekutiva myndigheter­
nas verksamhet. 

Föreliggande berättelse är av samma 
omfattning som den närmast föregående 
men avser endast ett redogörelseår. Den 
innehåller färre uppgifter än de i serien 
ingående berättelserna för tiden före år 
1919. Beträffande dessa inskränkningar 
hänvisas till berättelsen för åren 1919 
och 1950 s. 1 f. 

Ändringar i strafflagstiftningen av be­
skaffenhet att behöva anföras här ha 
icke förekommit under redogörelseåret. 

Brotten 

De för brott till ansvar fällda per­
sonerna ha i tub. 1 (s. 11—13) förde­
lats efter de brottsliga gärningarnas be­
skaffenhet. Specifikationen är mycket 
detaljerad. Tabellen lämnar uppgifter 
särskilt för män och särskilt för kvin­

nor och anger dessutom för varje brotts-
grupp, huru många av de fällda som 
ålagts allenast böter. Brotten ha beteck­
nats genom angivande av de lagrum 
i strafflagen resp. de specialförlatt-
ningar enligt vilka ansvar ålagts (jfr 
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bilaga å s. 19). För fall av olikartad 
brottskonkurrens har hänsyn tagits al­
lenast till huvudbrottet, varvid detta brott 
i princip bestämts efter det av de till-
lämpade lagrummen som föreskriver 
högsta straffmaximum. Specifikation ef­
ter bibrott förekommer icke; detta in­
nebär att någon ofullständighet vidlå­
der uppgifterna om antalet personer 
som sakfällts enligt visst eller till en 
viss grupp hörande lagrum. 

I tab. A (s. 3) har redogörelse läm­
nats för antalet sakfällda under vart 
och ett av åren 1951, 1952 och 1953. 

En fördelning av de sakfällda å hu­
vudgrupper av brott i anslutning till den 
systematik som tillämpats vid utforman­
det av strafflagen i dess nuvarande skick 
har genomförts i tablån nedan. Härvid 
ha som brott mot person räknats mord, 
dråp och annan misshandel (14 kap.), 
brott mot annans frihet eller frid (15 

kap.) , ärekränkning (16 kap.) , brott 
emot familj (17 kap.) och sedlighets­
brott (18 kap.). Till förmögenhetsbrot­
ten ha hänförts stöld, rån, egenmäktigt 
förfarande (20 kap.), bedrägeri och dy­
lik oredlighet, utpressning, ocker, hä­
leri (21 kap.), förskingring och annan 
trolöshet (22 kap.), gäldenärsbrott (23 
kap.) , skadegörelse och tagande av oiov-
lig väg (24 kap.). Som brott mot all­
mänheten räknas vissa såsom allmänfar­
liga betecknade brott, bl. a. mordbrand 
samt spridande av gift eller smittoämne 
(19 kap.), förfalskning (12 kap.) samt 
mened, falskt åtal och annan osann ut­
saga (13 kap.). Brotten mot staten slut­
ligen utgöras av brott mot rikets säker­
het (8 kap.), högmålsbrott (9 kap.), 
brott mot allmän verksamhet (10 kap.), 
brott mot allmän ordning (11 kap.) samt 
ämbetsbrott (25 kap.) och brott av krigs­
män (26 kap.). 

Kön, ålder och civilstånd 

Den i tab. 2 (s. 14) redovisade för­
delningen av brottslingarna efter ålder 
har, i likhet med vad som skett i de 
tidigare årgångarna av berättelsen, ge­
nomförts med hänsyn till antalet fyllda 
levnadsår vid brottets begående. 

Tabellen omfattar endast straffregis­
terbrottslingar, d. v. s. sådana, vilkas 
förbrytelser föranlett registrering i straff­
registret, eller m. a. o. i stort sett de re­
lativt fåtaliga egentliga förbrytarna, till 

skillnad från förövarna av mera obetyd­
liga lagöverträdelser. 

De absoluta talen i tab. 2 ge ingen 
riktig föreställning om i vad mån den 
lagförda kriminaliteten belastar de sär­
skilda åldersklasserna. En bättre bild här­
av får man genom att ställa antalet brotts­
lingar inom varje åldersklass i relation 
till folkmängden i åldersklassen. Så har 
skett i tablån överst på sid. 4, där emel­
lertid den i tab. 2 genomförda speci­
fikationen efter brott utelämnats. 

1 Korrigerad siffra. 
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Tab. A. För brott till ansvar fällda personer, åren 1951, 1952 och 1953 
Persons convicted 

1 Korrigerad siffra. 
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En uppdelning av straffregisterbrotts­
lingarna efter civilstånd vid tiden för 
brottets begående har gjorts i tab. 3 
(s. 15). Inom varje civilståndskategori 
har skilts mellan personer under 25 år, 
personer som fyllt 25 men ej 40 år samt 
personer som uppnåt t 40 års ålder. Lik­
som i alla tidigare berättelser ha från­
skilda personer sammanförts med änk­
lingar resp. änkor till en grupp. 

En uppdelning av gruppen förut gifta 
i grupperna änklingar, änkor och från­
skilda män och kvinnor återfinnes i tab. 
B (s. 5), som för åren 1952 och 1953 

visar dels absoluta antalet straffregis­
terbrottslingar i olika åldersklasser 
inom de särskilda civilståndskategori­
erna och dels förhållandet mellan detta 
antal och hela folkmängden i respektive 
befolkningsgrupper. Personer som ej 
uppnått 25 års ålder ha, till skillnad från 
vad fallet är i tab. 3, fördelats eftersom 
de fyllt eller ej fyllt 21 år. Vid tiden 
för denna berättelses sammanställande ha 
fullständiga uppgifter om folkmängdens 
fördelning å civilståndsgrnpper funnits 
tillgängliga endast för år 1952 men ej för 
år 1953. 

Förstagångsförbrytare och recidivister 

1 tab. 5 (s. 18) ges uppgifter om de 
för straffregisterbrott fällda med fördel­
ning efter kön och förbrytelsens art 
samt efter antalet föregående sakfäll­
ningar för straffregisterbrott. 

Såväl för män som för kvinnor gäller, 
att förstagångsförbrytarna äro i absolut 
majoritet, vilket dock är betydligt star­
kare markerat för kvinnorna än för män­
nen; se tablån nedan. 

I tablån överst s. 6 har för olika kate­
gorier av brott det procentuella förhål­
landet mellan förstagångsbrottslingarna 

samt de olika grupperna av återfalls-
brottslingar angivits för män och kvin­
nor tillsammans. Fördelningen efter 
brottsart avser den senaste sakfäll­
ningen; tablån utsäger intet om arten 
av de brott för vilka sakfällning skett 
tidigare. 

Relativa antalet recidivister är, som 
synes av tablån, särskilt stort bland dem 
som fällts för bedrägeri och liknande 
(21 kap.), brott mot allmän verksamhet 
(10 kap.), stöld och liknande (20 kap.) 
samt krigsmansbrott (26 kap.) . 
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Tab. B. Straffregisterbrottslingar efter ålder och civilstånd, åren 1952 och 1953 
Persons convicted and recorded in the penal register by age and marital status 
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Personer som erhållit åtalseftergift äro 
icke medräknade i de i detta avsnitt 
åberopade sifferuppgifterna. Primärma­

terialet ger inga upplysningar om åter-
fallsförhållandena bland dessa personer. 

Påföljder och åtalseftergift 

En översikt över användningen av de 
olika straffrättsliga påföljderna för brott 
samt av åtalseftergift har, så långt detta 
kunnat ske med hänsyn till primärmate-
rialets innehåll, genomförts i tab. k (s. 
16—17). Beträffande åtalseftergift mär­
kes till en början, att redovisningen i tab. 
4 omfattar endast dylik eftergift jämiikt 
lag 19/5 1944 (nr 215) om eftergift av 
åtal mot vissa underåriga eller rätte­
gångsbalken 20 kap. 7 § 1. Uppgifter om 
personer för vilka åtal eftergivits jäm­
likt rättegångsbalken 20 kap. 7 § 2. läm­
nas ej av åklagarna. Däremot finnas hos 
riksåklagarämbetet tillgängliga vissa 

uppgifter om personer som undgått åtal 
efter prövning jämlikt lagen 15/6 1935 
(nr 343) om ungdomsfängelse, 19 §, la­
gen 6/6 1924 (nr 361) om samhällets 
barnavård, 44 § 3 mom., samt lagen 12/6 
1931 (nr 233) om behandling av alkoho­
lister, 49 a §. I tablån nedan ges några 
siffror som sammanställts med ledning 
av sistnämnda uppgifter. Vad angår de 
personer, som erhållit åtalseftergift och 
som finnas upptagna i tab. 4, saknas 
kännedom om fördelning efter kön och 
om annan fördelning efter ålder än å 
grupperna under och över 18 år. För 
personer, som dömts till annat ovill-

1 Antalet för Stockholms stad, varom uppgift ej kunnat erhållas, ingår ej i siffran. 
2 Därav Stockholms stad 164. 
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korligt bötesstraff än dagsböter ej under 
60 eller till disciplinstraff eller enbart 
avsättning eller suspension ges inga ål­
dersuppgifter. 

Av de i tab. 4 redovisade personerna 
fingo 90,1 % bötesstraff och 4,2 % åt-
talseftergift. I ovanstående tablå har i ab­
soluta och relativa tal angivits antalet 
personer som under åren 1952 och 1953 
vari t föremål för de i tab. 4 redovisade 
reaktionsformerna. Härvid ha emeller­
tid av bötesbrottslingarna endast med-
tagits några promille, nämligen dels de 
som dömts ovillkorligt till dagsböter ej 
under 60 och dels de ytterst fåtaliga som 
fått villkorlig dom å böter. Personer, 
som erhållit åtalseftergift, ha medräk­
nats i tablån endast om eftergiften av­
sett annat brott enligt strafflagen än 
fylleri (11:10) e l ler /och förargelseväc­

kande beteende (11:11); genom denna 
begränsning har så långt det varit möj­
ligt uteslutits personer för vilka åtals­
eftergiften avsett bötesbrott. 

En jämförelse mellan män och kvin­
nor i avseende å frekvensen av de olika 
reaktionerna kan göras med ledning av 
efterföljande tablå. Personer som erhållit 
åtalseftergift eller ålagts annat ovillkor­
ligt bötesstraff än dagsböter ej under 60 
ha ej medtagits. 

Av tablån framgår bl. a., att villkorlig 
dom med eller utan utsatt straff använts 
i relativt taget långt större utsträckning 
för kvinnor än för män. 

Med bortseende från de reaktionsfor­
mer beträffande vilka åldersfördelning 
icke kunnat åstadkommas ha brottsling­
arna för var och en av de i tab. 4 an­
givna åldersgrupperna fördelats procen-

1 Korrigerad siffra. 
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iuellt efter reaktionsformen. Resultatet 
ses av ovanstående tablå, som avser båda 
könen tillsammans. 

Tablån har låga procenttal för ovill­
korligt straffarbete eller fängelse i ål­
dersklasserna < 18 år samt 18—20 år; i 
de övriga åldersklasserna utom 60—» år 
utgöra de till sådant straff fällda mellan 
53 och 59 % av alla de i tablån räknade. 
Villkorlig dom av något slag förekom i 
stor utsträckning i samtliga åldersklas­
ser; de största sammanlagda procentta­
len för sådan dom återfinnas i kolum­
nerna för lägsta, näst lägsta och högsta 
åldersklasserna. Medan de sammanlag­
da procenttalen för villkorligt straffar­
bete och villkorligt fängelse variera mel­
lan 25 7c ( < 18 år) och 46 % (18—20 år ) , 
ligga motsvarande relativtal i fråga om 
villkorlig dom utan utsatt straff under 
10 % för samtliga åldersklasser utom 
den lägsta och den näst lägsta, som ha 
62 resp. 20 %. 

En sammanställning för båda könen, 
tagna över ett, av uppgifterna om den 

tid för vilken straffarbete eller fängelse 
ådömls återfinnes i nedanstående tablå. 

Hela antalet personer som under år 
1953 erhöllo åtalseftergift jämlikt lagen 
19/5 1944 (nr 215) om eftergift av åtal 
mot vissa underåriga eller jämlikt rätte­
gångsbalken 20 kap. 7 § 1. är 9 651. Av 
dessa voro 5 962 (61,8 %) över 18 år 
vid brottets begående; brotten utgjordes 
för dem av fylleri e l ler /och förargelse­
väckande beteende eller/och sådana lag-
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överträdelser som äro straffbelagda en­
ligt andra författningar än strafflagen. 
De som vid brottets begående ej fyllt 

18 år ha i ovanstående tablå fördelais å 
vissa grupper av brott. 

Straffriförklarade 

Tilltalade personer som genom dom i 
första instans förklarats fria från ansvar 
enligt strafflagen 5 kap. 5 § ha redo­
visats i tab. C. 

De i denna tabell redovisade perso­
nerna fördela sig efter civilstånd på 
sätt framgår av vidstående uppställning. 

Av ifrågavarande personer hade un­
der redogörelseåret sammanlagt 221 

(50,9 '/< ) män och kvinnor förut ej fällts 
till ansvar eller sakerförklarals, medan 
sådant inträffat 1 gång med 95 (21,9 •/<•), 
2 gånger med 43 (9,9 '/c) och 3 eller 
flera gånger med 75 (17,3 %). 

Tab. C. Personer som jämlikt SL 5:5 förklarats fria från ansvar, år 1953 
Offenders not sentenced because of insanity 

1 Därav i, som i ett och samma mål dels straffriförklarats, dels erhållit anstånd med 
straffs ådömande. 
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Till tvångsarbete dömda personer 

I efterföljande tablå ha sammanställts 
uppgifter angående de personer som un­
der år 1953 av länsstyrelser och polis-
kamrar ådömts tvångsarbete enligt lös-
drivarlagen för lösdriveri (inräkn. bett-
leri) eller tredska (12 § 6 mom.) eller 
enligt fattigvårdslagen 75 § för under­
låtenhet att fullgöra anvisat arbete ni. m. 
De dömda äro i tablån fördelade efter 

ålder och kön samt eftersom de förut 
varit ådömda tvångsarbete eller strsff-
rättsligt ansvar resp. varit sakerförkla-
rade men fria från ansvar enligt straff­
lagen 5: 5. 

Av de i tablån redovisade personerna 
har ingen ådömts tvångsarbete enligt 
fattigvårdslagen 75 §. 
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Tab. 1. Till ansvar fällda brottslingar, fördelade efter brottets art m. m., år 1953 Jämför bilaga å s. 19 
Persons convicted, by nature of offence, etc. Cf appendix page 19 
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Tab. 2. För straffregisterbrott till ansvar fällda förbrytare, fördelade efter förbrytelsens art och 
efter ålder vid brottets begående, år 1953 
Persons convicted and recorded in the penal register, by nature of offence and by age at the time of the offence 
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Tab. 3. För straffregisterbrott till ansvar fällda förbrytare, fördelade efter förbrytelsens art och 
efter civilstånd, år 1953 
Persons convicted and recorded in the penal register, by nature of offence and by marital status 
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Tab. 4. Till ansvar fällda förbrytare, fördelade efter den ådömda 
påföljdens art m. m., år 1953 
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Persons convicted, by type of sentence, etc. 
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Tab. 5. För straffregisterbrott till ansvar fällda förbrytare, fördelade efter förbrytelsens art och 
efter antalet föregående sakfällningar m. m., år 1953 
Persons convicted and recorded in the penal register, by nature of offence and by number of previous convictions 
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Bilaga. Förteckning över de i tabellerna förekommande olika slagen av 
brott och förseelser. 
Appendix. List in English of the various kinds of offences to be found in the tables. 

Lagrum Sections Brott Offences 

Strafflagen. 
The penal code. 

8 kap 
9 kap 

10 kap. 1—3, 5 §§ 

4 § 

6 § 
7, 8 §§ 

» § : 

10, 11 §| 

12 § 

13, 14 §§ 

11 kap. ]—3 §§ 

4 § 

5 § 
6 § 
7 § 
8 § 

9 § 
10 § 
11 § 
12 § 
13 § 

12 kap. 1—4 (9, 11, 12) §§ 
5 (9, 11, 12) §§ 
6 (9, 11, 12) §§ 
7 (9, 11, 12) §§ 
8 (9, 11, 12) §§ 

10 (11) §§ 

13 kap. 1 -4 (14, 15) §§ 
5 - 8 (14, 15) §§ 

9—13 (14) §§ 

Brott enligt strafflagen. Offences punishable 
according to the penal code. 

Brott mot rikets säkerhet. Offences against the security of the State. 
Högmålsbrott. Lese majesty. 
Förgripelse mot tjänsteman, m. m. Violence or threats, etc., 

against a public officer, etc. 
Våldsamt motstånd. Forcible resistance to a public officer per­

forming his duty. 
Bestickning. Bribery. 
Otillbörligt verkande vid val; brott mot rösthemlighet. Corrupt 

practices at a general election; offences against the secrecy of 
election. 

övergrepp i rättssak. Undue interference in a judicial procedure. 
Skyddande av brottsling: främjande av flykt. Prevention of legal 

proceedings against a criminal; assisting a prisoner to escape. 
Överträdelse av myndighetsbud o. dyl. Trespassing against a 

public order etc. 
Obehörig tjänsteutövning; föregivande av allmän ställning, 

m. m. Usurpation of office, etc. 
Upplopp; våldsamt upplopp; ohörsamhet mot myndighetsbud. 

Stot. 
Störande av förrättning eller av allmän sammankomst. Dis­

turbing an official function or a public assembly. 
Uppvigling. Public provocation to crime. 
Samhällsfarlig ryktesspridning. Anti-social propaganda. 
Hets mot folkgrupp. Worrying a group of the population. 
Brott mot trosfrid. Offences against religion. 
Brott mot griftefrid. Offences against the peace of the tomb. 
Fylleri. Drunkenness. 
Förargelseväckande beteende. Disorderly conduct. 
Äventyrligt spel. Gambling. 
Djurplågeri. Cruelty to animals. 
Urkundsförfalskning o. dyl. Forgery of document. 
Signaturförfalskning. Forgery of signature. 
Penningförfalskning. Conterfeiting coins and forgery of banknotes. 
Märkesförfalskning. Forgery of official stamps and marks. 
Förfalskning av fast märke. Forgery of land-marks or waterlevel-

marks. 
Spridande av efterbildning av penningsedel, mynt eller offentligt 

värdemärke. Uttering counterfeit banknotes, coins or official 
marks of value. 

Mened; osann partsutsaga. Perjury; false party-statement. 
Falskt åtal, falsk angivelse o. dyl. False prosecution, false denun­

ciation, etc. 
Osann försäkran, osant intygande, missbruk av urkund, förne­

kande av underskrift; m. m. False declaration; false testimony; 
illegitimate use of documents; denying one's own signature; etc. 
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Lagrum Sections Brott Offences 

14 kap. 1 (18, 40) §§ 
2 (18) §§ 

3 (36, 42) §§ 

4—8 (36, 42, 43) §§ 

9 § 
10, 11 (14, 15, 18, 36, 42, 

44) §§ 

12 (14, 15, 18, 36, 42, 44) §§ 

13 (15, 18, 36, 42, 44) §§ . . . 

15 § 2 st 

17 § 
21 § 

22 § 
23 § 

24 § 

25 § 

26 (28 a) §§ 

27 (28 a) §§ 

28 (28 a) §§ 

29 § 

3 0 - 3 3 §§ 

34 § 

35 § 

Mord. Murder (premeditated with intention to kill). 
Försök eller förberedelse till mord, underlåtenhet att avslöja 

sådant brott. Attempt to or preparation for murder (premeditated 
with intention to kill), omission to reveal murder. 

Dråp; försök till dråp. Manslaughter (unpremeditated with in­
tention to kill); attempt to such offence. 

Uppsåtlig misshandel varav döden följt; fleras deltagande i 
misshandel varav någon ljutit döden. Intentional wounding 
resulting in death; participation by several in assault and battery 
resulting in death. 

Vållande till annans död. Homicide by negligence. 

Svårare misshandel varav döden ej följt. Grave assault and battery 
not resulting in death. 

Misshandel vara följt mindre lyte eller kroppsfel eller lindrigare 
sjukdom. Assault and battery resulting in a minor defect or 
slight malady. 

Misshandel vara ringare eller ingen skada följt. Assault and 
battery resulting in a slight injury or none. 

Resande av livsfarligt vapen utan misshandel eller försök där­
till. Raising of weapon dangerous to life without assault or 
battery or attempt thereto. 

Vållande till kroppsskada. Bodily injury by negligence. 
Annans utsättande för fara att bliva smittad av könssjukdom. 

Exposure of another person to the risk of being infected with 
sexual disease. 

Barnamord och försök därtill. Infanticide and attempt at it. 
Det fall att barnaföderska utsatt »fostret» eller det uppsåtligen 

från sig skilt och i hjälplöst tillstånd försatt. The case of a 
mother deserting or deliberately abandoning her new-born infant 
and leaving it helpless. 

Barnaföderskas sökande av enslighet vid födseln med påföljd 
att »fostret» dött. Mother's search of solitude at delivery resulting 
in the child's death. 

Födande i enslighet och »fostrets» förstörande eller läggande å 
lönn. Child-birth in solitude and destruction of the child or 
hiding it. 

Fosterfördrivning av modern; försök till sådant brott. Abortion 
by the mother; attempt to such offence. 

Fosterfördrivning av annan än modern med dennas vilja; försök 
till sådant brott. Abortion by other person than the mother with 
her consent; attempt to such offence. 

Fosterfördrivning av annan än modern mot dennas vilja; försök 
till sådant brott. Abortion by other person than the mother 
without her consent; attempt to such offence. 

Uppsåtlig misshandel å kvinna som gärningsmannen veterligt 
är havande. Intentional assault and battery of a woman, to 
the perpetrator known to be pregnant. 

Utsättande av hjälplös person. Exposure of a helpless person. 
Dödande av barn utom äktenskap förövat av modern under 

inflytande av den övergivna eller nödställda belägenhet vari 
hon i följd av barnets födelse befunnit sig. Homicide of a 
child, bom out of wedlock, by its mother under the influence of 
her distress in consequence of the child-birth. 

Underlåtenhet av fader till barn utom äktenskap att giva 
kvinnan nödig hjälp i anledning av havandeskapet eller bar­
nets födelse. Omission of the father of an illegitimate child to 
succour the woman in her pregnancy or child-birth. 
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Lagrum Sections Brott Offences 

14 kap. 38—41 (utom 40 § 1 p.) . . 
15 kap. 1—4 §§ 

5 - 8 a (25) §§ 

9 § 
10 § 

11 § 
12—15 a (25) §§ 

17, 18, 20 (25) §§ 

21 § 
22 § 
23 § 
26 § 

27 § 
28 § 

30 § 

16 kap. 7 (12) §§ 
8 (12) §§ 

9, 11 (12) §§ 
17 kap. 1 § 

2 § 

3 § 

4 § 

5 § 

18 kap. 1—3 §§ 
6 § 

7 § 

8 § 

8 a § 

9 § 

Envig. Duelling. 
Slaveribrott. Slavery ofjences. 
Barnarov och vissa andra fall av människorov; försök eller för­

beredelse till eller underlåtenhet att avslöja sådant brott. 
Kidnapping and certain other cases of abduction of human 
beings; attempt to or preparation for or omission to reveal such 
offence. 

Olovligt inspärrande eller fängslande. Illegal detention. 
Olovligt gripande för förment brott. Illegal arrest for supposed 

offence. 
Pinande till bekännelse. Torture to extort a confession. 
Våldtäkt och dylikt; försök till sådant brott. Rape, etc.; attempt 

to such offence. 
Enlevering av kvinna för att förmå henne till otukt eller gifter­

mål; försök till sådant brott. Abduction of a woman to induce 
her to fornication or marriage; attempt to such offence. 

Tvingande till giftermål. Compulsion to marriage. 
Rättsstridigt tvång i allmänhet. Criminal coersion in general. 
Hot. Menace. 
Vissa fall av olovligt inträngande eller kvarblivande i annans 

hemvist. Certain cases of illegitimate entering or remaining 
in another person's residence. 

Olaga husrannsakan. Illegal house-visitation. 
Fönsterinslagning, stenkastning i annans hemvist, m. m. 

Window-smashing or throwing stents into another person's 
residence. 

Brott mot brevhemligheten. Offences against the sanctity of 
private correspondence. 

Förtal (beskyllning om brott). Defamation (accusation of offence). 
Förtal (beskyllning om annat än brott). Defamation (accusation 

of act or vice, which is not criminal). 
Förolämpning. Insult. 
Tvegifte. Bigamy. 
Ingående av äktenskap genom missbruk av andra partens 

saknad av rättslig handlingsförmåga eller genom villfarelse 
hot eller svek mot denne. Contraction of marriage by abuse 
oj the other party's lack of capacity or by error of or fraud 
against the person in question. 

Bedragande, genom äktenskapslöfte, av kvinna till lägersmål. 
Deceiving of a woman, by promise of marriage, to fornication. 

Svikligt tillägnande av arv eller annan familjerättighet. Frau­
dulent acquisition of inheritance or other family right. 

Undanstickando eller förbytande av barn. Concealment or sub­
stituting of a child. 

Blodskam. Incest. 
Förförelse gentemot person under annans vårdnad utövad av 

den vårdnadsskyldige. Seduction of a person under care of 
another person by the legal warden. 

Förförelse av kvinna under 12 år utövad av man. Seduction of 
a girl under twelve years of age by a man. 

Förförelse av barn under 15 år i annat fall än i 7 § sägs. Seduction 
of a child under fifteen years of age, except the cases in § 7. 

Förförelse av kvinna under 18 år utövad av överordnad man, 
i andra fall än i 6—8 §§ sägs. Seduction of a. girl under eighteen 
years of age by her male superior, except the cases in §§ G—8. 

Förförelse av sinnessjuk eller sinnesslö kvinna utövad av man. 
Seduction of a lunatic or feeble-minded woman by a man. 
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Lagrum Sections Brott Offences 

18 kap. 10, 10 a §§ 
11, 12 §§ 
13 § 

19 kap. 1, 2 (9—11) §§ 

3 (9-11) §§ 

4 (11) §§ 

5 (10) §§ 
6 ( 9 - 1 1 ) §§ 

7 (9-11) §§ 

8 (10) §§ 

20 kap. 1 (8, 10) §§ 

2 § 
3 (8) §§ 
4 (8, 10) §§ 

5 (10) §§ 

6 {8, 10) §§ 

7 (8) §§ 
9 (10) §§ 

21 kap. 1 (8) §§ 

2§ 
3 (8) §§ 

4 (8) §§ 

5 (8)§§ 

6 § 
7 § 
9 § 

10 § 
22 kap. 1 (9) §§ 

2§ 

Onaturlig otukt. Homosexual intercourse. 
Koppleri, soutenörskap o. dyl. Procuration, etc. 
Sedlighetssårande handling. Indecency. 
Mordbrandsbrott; försök eller förberedelse till eller underlåten­

het att avslöja sådant brott. Arson; attempt to or preparation 
for or omission to reveal such offence. 

Allmänfarlig ödeläggelse; försök eller förberedelse till eller 
underlåtenhet att avslöja sådant brott. Desolation constituting 
a public danger; attempt to or preparation for or omission to 
reveal such offence. 

Sabotage; försök eller förberedelse till eller underlåtenhet att 
avslöja sådant brott. Sabotage; attempt to or preparation for 
or omission to reveal such offence. 

Allmänfarlig vårdslöshet. Negligence constituting a public danger. 
Spridande av gift eller smitta; försök eller förberedelse till eller 

underlåtenhet att avslöja sådant brott. Endangering life 
by poisoning food or water etc.; attempt to or preparation for 
or omission to reveal such offence. 

Förgöring; försök eller förberedelse till eller underlåtenhet att 
avslöja sådant brott. Exposing animals or growing vegetables 
to danger by poison etc.; attempt to or preparation for or omission 
to reveal such offence. 

Oaktsamt spridande av gift eller smitta eller oaktsam för­
göring. Negligent spreading of poison or infection or negligent 
destruction. 

Stöld; försök eller förberedelse till sådant brott. Larceny; 
attempt to or preparation for such offence. 

Snatteri. Petty larceny. 
Bodräkt. Larceny from family members etc. 
Grov stöld; försök eller förberedelse till sådant brott. Grave 

larceny; attempt to or preparation for such offence. 
Rån; försök eller förberedelse till eller underlåtenhet att av­

slöja sådant brott. Robbery; attempt to or preparation for or 
omission to reveal such offence. 

Egenmäkigt förfarande; försök till sådant brott. Infringement of 
possession; attempt to such offence. 

Självtäkt. Self-assumed justice. 
Olovlig kraftavledning; försök eller förberedelse till sådant brott. 

Illegal use of electric power; attempt to or preparation for such 
offence. 

Bedrägeri; försök eller förberedelse till sådant brott. Fraud; 
attempt to or preparation for such offence. 

Bedrägligt beteende och snyltning. Petty fraud and sponging. 
Grovt bedrägeri; försök eller förberedelse till sådant brott. 

Grave fraud; attempt to or preparation for such offence. 
Utpressning; försök eller förberedelse till sådant brott. Ex­

tortion; attempt to or preparation for such offence. 
Ocker; försök eller förberedelse till sådant brott. Usury; attempt 

to or preparation for such offence. 
Häleri. Receiving and keeping stolen goods. 
Oredligt förfarande. Other dishonesty. 
Svindleri o. dyl. False public information about goods, values, 

joint-stock companies or other commercial undertakings. 
Ockerpantning. Taking false document etc. into pawn by usurer. 
Förskingring; försök till sådant brott. Embezzlement; attempt 

to such offence. 
Undandräkt. Petty embezzlement. 
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Lagrum Sections Brott Offences 

22 kap. 3 (9) §§ 

4 § 
5 (9) §§ 

6 § 
7 § 

8 § 

23 kap. 1 (6, 7) §§ 

2 (7) §§ 

3 (7) §§ 
4 (7) §§ 
5 (7) §§ 

24 kap. 1—3 (5) §§ 

4 § 
25 kap. 1 (6, 10) §§ 

2 (6, 10) §§ 
3 (6, 10) §§ 
4 (6, 10) §§ 

9 § 

26 kap. 1, 2 §§ 
3 ( 1 9 ) » 

4 § 
5 § 
6 § 
7 - 9 §§ 

10 § 
11, 12 (19) §§ 

13-15 §§ 

16 § 
17 § 
18 § 

Grov förskingring; försök till sådant brott. Grave embezzlement; 
attempt to such offence. 

Olovligt förfogande. Illegal disposal of goods. 
Trolöshet mot huvudman; försök till sådant brott. Fraudulent 

breach of trust; attempt to such offence. 
Behörighetsmissbruk. Abuse of competence. 
Olovligt brukande. Illegal usage of goods belonging to another 

person. 
Fyndförseelse. Omission to announce goods found. 
Oredlighet mot borgenärer; försök till sådant brott. Dishonesty 

against creditors; attempt to such offence. 
Grov oredlighet mot borgenärer. Grave dishonesty against 

creditors. 
Vårdslöshet mot borgenärer. Negligence against creditors. 
Mannamån mot borgenärer. Favouring of creditors. 
Bokföringsbrott. Offence against the obligation to keep books. 
Skadegörelsebrott; försök eller förberedelse till eller underlåten­

het att avslöja sådant brott. Damage; attempt to or preparation 
for or omission to reveal such offence. 

Tagande av olovlig väg. Trespass on land. 
Tjänstemissbruk. Abuse of official position. 
Tagande av muta. Receiving bribes. 
Brott mot tystnadsplikt. Neglecting obligation to observe secrecy. 
Tjänstefel. Misconduct by a public officer. 
Förfallolöst avhållande från tjänstgöring. Public servant slaying 

away from his work without leave. 
Lydnadsbrott. Military person neglecting the duty of obedience. 
Myteri; förberedelse till sådant brott. Mutiny; preparation for 

such offence. 
Ohörsamhet mot vakt. Disobedience to a sentinel. 
Missbruk av förmanskap. Abuse of authority. 
Obehörig befälsutövning. Unauthorized, commandership. 
Förgripelse av krigsman mot krigsman. Military person violating 

or threatening etc. another military person. 
Uppvigling av krigsmän. Exciting to rebellion. 
Undanhållande; rymning; försök till eller underlåtenhet att 

avslöja rymning. Absence without leave from military service; 
desertion; attempt to or omission to reveal desertion. 

Övergivande av post; onykterhet i tjänsten; fylleri. Abandoning 
of one's post; intoxication when on duty; drunkenness. 

Förargelseväckande beteende. Disorderly conduct. 
Tjänstemissbruk. Abuse of military service. 
Tjänstefel. Misconduct by a military person. 
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Lagrum Sections Brott Offences 

Tryckfrihetsförordningen. 
The Press Act. 

Andra lagrar, förordningar m. m.1 

Other statutes, orders, etc.1 

Brott mot tryckfrihetsförordningen. 
Offences against the Press Act. 

Brott mot andra lagar, förordningar m. m. 
Offences against other statutes, orders, etc. 

1 Ordningsstadgan för rikets städer, lokala ordningsföreskrifter o. dyl. The Municipal Corporations 
Act, local regulations, etc. — Brand- ooh byggnadsstadganden. Regulations of fire and construction. — 
Hälsovårdsstadganden o. dyl. Public Health Act, etc. — Biografförordningen. Regulations of cinemas. 
— Lotteriförordningen. Lottery Act. — Författningar ang. utlänningar. Statutes concerning foreig­
ners. — Vägtrafikförordningen. Road Traffic Act. — Lagstiftning angående väghållning. Lates and 
regulations concerning road maintenance. — Rattfylleri. Driving motor vehicles under influence of alcohol. 
— Andra författningar angående motorfordon. Other statutes respecting motor vehicles. — Järnvägs­
trafikstadgan (olovligt beträdande av järnvägs område). Railway Traffic Act (trespassing on railway 
grounds). — Lagstiftning angående sjöfarten samt förordning angående luftfart. Laws and regulations 
concerning navigation and Aviation Act. — Jaktlagstiftning. Game laws. — Fiskeriförfattningar. 
Fishing acts and regulations. — Skogsförfattningar. Statutes concerning the forest. — Vattenlagen och 
flottningslagen. Act concerning water administration and Act concerning floating of timber. — Lagstift­
ning angående bolag och föreningar. Laws and regulations concerning companies, partnerships and as­
sociations. — Lagstiftning angående immateriella förmögenhetsrättigheter. Laws concerning copy-right, 
trade mark, etc. — Näringsfrihetsförordningen. Trade Liberty Act. — Lagen om mått oeh vikt. Weight 
and Measure Act. — Giftstadgan. Poison Act. — Medicinalförfattningar. Statutes concerning medical 
practice, etc. — Förordning angående statsmonopol å tobakstillverkningen. Act concerning the slate 
monopoly of tobacco production. — Hotellstadgan. Hotel regulations. — Näringsrättsliga författningar (ej 
specificerade). Statutes concerning industry and commerce (not otherwise specified). — Arbetstidsiagstift-
ning m. m. Acts on working '/tours, etc. — Annan arbetarskyddslagstiftning. Other laws and regulations on 
protection of workers. — Förordning angående rusdryeksförsäljning. Regulations concerning intoxicating 
liquors. — Förordning angående försäljning av pilsnerdricka. Regulations concerning sale of beer. — 
Förordning angående försäljning av alkohoifria drycker. Regulations concerning sale of non-alcoholic 
beverages. — Förordning angående brännvinstillverkning (lönnbränning m. m.). Regulations concerning 
production of spirits (illicit distilling, etc). — Lag om olovlig befattning med spritdrycker och vin. Act 
respecting illegal dealings with spirits and wines. — Annan lagstiftning angående alkoholhaltiga drycker. 
Other laws and regulations concerning spirits. — Tullstadgan oeh lag om olovlig varuinförsel. The 
Customs Statute and the Act concerning illegal importation of goods. — Förordning angående skatt 
för hundar. Dog-tax Act. — Annan skattelagstiftning. Other laics and regulations concerning taxes and 
duties. — Förseelser i rättegång och försuttna viten. Offences against acts concerning civil and penal 
legal procedure and forfeited fines. — Speciella kristidsförfattningar. Emergency acts. — Andra stad-
ganden. Other statutes, regulations, etc. 
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